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See the notice on TED website

443850-2026 - Concurso
Alemanha – Construção de teatro – Fördertechnik: Kleingüteraufzug
OJ S 122/2026 29/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Nationaltheater Mannheim
Correio eletrónico: 42.11.R-V@mannheim.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Fördertechnik: Kleingüteraufzug
Descrição: Fördertechnik: Kleingüteraufzug
Identificador do procedimento: 9e8bff88-22fa-4d1b-910f-d9dfa22248a3
Identificador interno: NTM-01-10.053-VE4.000
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45212322 Construção de teatro
Classificação adicional (cpv): 42417000 Elevadores e transportadores

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Nationaltheater Mannheim, Hebelstraße 2-4, 68161 Mannheim  
Cidade: Mannheim
Código postal: 68161
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Zusätzliche Informationen: Bieterfragen sind elektronisch über die 
Vergabeplattform Auftragsbörse bis spätestens 6 Kalendertage vor Ende der Angebotsfrist zu 
stellen. Eine Beantwortung gestellter Fragen erfolgt ausschließlich über die Vergabeplattform. 
Telefonische Auskünfte werden nicht erteilt.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -
Legislação transfronteiriça aplicável: Richtlinie 2014/24/EU EU-VOB/A

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/443850-2026
mailto:42.11.R-V@mannheim.de
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Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participação numa organização criminosa: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta profissional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Atividades suspensas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Nichteinhaltung des Mindestlohngesetzes Nichteinhaltung der ILO-Vorgaben

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Fördertechnik: Kleingüteraufzug
Descrição: Ausgeschrieben wird für das Nationaltheater Mannheim Lieferung, Montage und 
Inbetriebnahme eines Kleingüteraufzugs nach DIN EN 81-3. Förderhöhe 4.490 mm 
Fahrgeschwindigkeit 0,3 m/s Haltestellen 2 Zugänge 2,über Eck
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Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45212322 Construção de teatro
Classificação adicional (cpv): 42417000 Elevadores e transportadores

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Nationaltheater Mannheim, Hebelstraße 2-4, 68161 Mannheim  
Cidade: Mannheim
Código postal: 68161
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Mannheim
Código postal: 68161
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/02/2027
Data de fim da duração: 06/04/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Kriterium: Referenzen zu bestimmten Arbeiten Beschreibung 
des Auswahlkriteriums: Mit dem Angebot abzugeben ist: Zum Nachweis seiner Eignung hat 
der Bieter folgende Referenzanforderungen zu erfüllen: Der Bieter hat seine Qualifikation für 
die Erfüllung der Aufgabenstellung anhand von 3 Referenzprojekten aus den letzten 4 Jahren 
(Stichtag ist der Tag der Angebotseröffnung) nachzuweisen. Anforderungen an jedes der drei 
Referenzprojekte: Es muß mindestens ein Güter- oder Personenaufzug nach der 
Normengruppe DIN EN 81 realisiert worden sein. Sofern die Nachweise über im PQ-Register 
hinterlegte Referenzen erbracht werden sollen, ist unbedingt darauf zu achten, dass die dort 
hinterlegten Referenzen den hier gestellten Anforderungen entsprechen! Ist dies nicht der Fall 
können alternativ passende Referenzen zusätzlich mit Angebotsabgabe eingereicht werden. 
Liegen mit Angebotseröffnung nur unpassende Referenzen vor, ist eine Nachforderung 
passender Referenzen vergaberechtlich nicht zulässig, sodass ein Ausschluss des Angebots 
mangels nachgewiesener Eignung droht. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-Eintragung gilt: 
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Der Nachweis erfolgt durch die Abgabe des vollständig ausgefüllten Formblatts VHB 124 
(Eigenerklärung zur Eignung). Die Eigenerklärungen im Formblatt VHB 124 dienen zum 
vorläufigen Nachweis der Eignungsanforderungen, nicht jedoch ihrer Ersetzung. Die 
Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert nichts daran, dass die Erfüllung 
der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers 
nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 ist vorsorglich und für diesen Fall beigefügt. Sofern 
einschlägig ebenso vorzulegen: Die Erklärungen für die anderen Unternehmen bzw. für das 
Mitglied einer Bietergemeinschaft, welches den kriteriumsbezogenen Leistungsteil erbringt.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Erklärung, dass die für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-
Eintragung gilt: Der Nachweis erfolgt durch die Abgabe des vollständig ausgefüllten 
Formblatts VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung). Die Eigenerklärungen im Formblatt VHB 
124 dienen zum vorläufigen Nachweis der Eignungsanforderungen, nicht jedoch ihrer 
Ersetzung. Die Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert nichts daran, 
dass die Erfüllung der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes Verlangen des 
Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 ist vorsorglich und für diesen Fall 
beigefügt. Sofern einschlägig ebenso vorzulegen: Die Erklärungen für die anderen 
Unternehmen bzw. für das Mitglied einer Bietergemeinschaft, welches den 
kriteriumsbezogenen Leistungsteil erbringt.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Verzeichnis der Leistungen/Kapazitäten anderer 
Unternehmen. Der Nachweis kann mit der vom Auftraggeber direkt abrufbaren Eintragung in 
die allgemein zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen. Die Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis 
anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso zugelassen. Verfügt der Bieter nicht über 
eine PQ-Eintragung gilt: In Bezug auf Nr. 16 ist der Nachweis durch die Abgabe des 
vollständig ausgefüllten Formblatt VHB 235 (Verzeichnis der Leistungen/ Kapazitäten anderer 
Unternehmen) zu erbringen. Das Formblatt VHB 235 ist vorsorglich und für diesen Fall 
beigefügt. Auf Verlangen der Vergabestelle sind vorzulegen: Verpflichtungserklärung anderer 
Unternehmen. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die im Formblatt VHB 124 
(Eigenerklärung zur Eignung) angegebenen Bescheinigungen/ Nachweise innerhalb der von 
der Vergabestelle gesetzten Frist und in dem geforderten Umfang vorzulegen. Alle auf 
gesondertes Verlangen einzureichende Erklärungen und Nachweise werden mit einer 
angemessenen Frist angefordert. Werden die Erklärungen und Nachweise nicht innerhalb 
dieser gesetzten Frist vorgelegt, wird das Angebot ausgeschlossen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Vorzulegen ist die Erklärung über das Bestehen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung mit Deckungssummen von mind. 2 Mio. EUR für 
Personenschäden sowie für 1. Mio. EUR für Sach- und Vermögensschäden (je Schadensfall; 
2-fach maximiert) oder Bereitschaftserklärung eines Versicherers im Falle der Beauftragung 
eine entsprechende Versicherung mit der betreffenden Firma abzuschließen. Der Nachweis 
kann mit der vom Auftraggeber direkt abrufbaren Eintragung in die allgemein zugängliche 
Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen, sofern die Informationen darin hinterlegt sind. Die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso 
zugelassen. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-Eintragung gilt: Der Nachweis erfolgt über 
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die Abgabe des vollständig ausgefüllten Formblatts "Eigenerklärung 
Betriebshaftpflichtversicherung". Die Eigenerklärung dient zum vorläufigen Nachweis der 
Eignungsanforderungen, nicht jedoch ihrer Ersetzung. Die Erleichterung in Bezug auf die 
vorläufige Beibringung ändert nichts daran, dass die Erfüllung der Eignungsanforderungen 
vom Bieter auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt 
"Eigenerklärung Betriebshaftpflichtversicherung" wird den Bietern zur Verfügung gestellt. Auf 
Verlangen der Vergabestelle sind vorzulegen: Die o.g. Erklärung für die anderen Unternehmen 
bzw. für jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, 
sind die im Formblatt "Eigenerklärung Betriebshaftpflichtversicherung" angegebenen 
Bescheinigungen innerhalb der von der Vergabestelle gesetzten Frist vorzulegen. Alle auf 
gesondertes Verlangen einzureichende Erklärungen und Nachweise werden mit einer 
angemessenen Frist angefordert. Werden die Erklärungen und Nachweise nicht innerhalb 
dieser gesetzten Frist vorgelegt, wird das Angebot ausgeschlossen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Ferner sind mit dem Angebot folgende Nachweise 
einzureichen: 1. Verpflichtungserklärung Arbeitnehmer-Entsendegesetz (AEntG), 2. 
Eigenerklärung EU-Sanktionen gegen Russland, Die Erklärungen zu Ziff. 1-2 sind gesondert 
zu unterschreiben und einzureichen. Nur auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind 
vorzulegen: 3. Handelsregisterauszug, 4. Mitgliedsbescheinigung in der Berufsgenossenschaft 
für die anderen Unternehmen bzw. für jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft. 5. Erklärung, 
dass ein Insolvenzverfahren oder einvergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren weder 
beantragt noch eröffnet wurde, ein Antrag nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich das 
Unternehmen nicht in Liquidation befindet oder die Erklärung, ob ein Insolvenzplan 
rechtskräftig bestätigt wurde, 6. Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung 
begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber oder Bieter in Frage stellt, 7. Angaben 
zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung. Der Nachweis kann 
mit der vom Auftraggeber direkt abrufbaren Eintragung in die allgemein zugängliche Liste des 
Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) 
erfolgen. Die Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten ist als 
Nachweis ebenso zugelassen und liegt außerdem den Vergabeunterlagen bei. Verfügt der 
Bieter nicht über eine PQ-Eintragung gilt: In Bezug auf die Nr. 3-7 erfolgt der Nachweis durch 
die Abgabe des vollständig ausgefüllten Formblatts VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung). 
Die Eigenerklärungen dienen zum vorläufigen Nachweis der Eignungsanforderungen, nicht 
jedoch ihrer Ersetzung. Die Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert 
nichts daran, dass die Erfüllung der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes 
Verlangen des Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 ist vorsorglich und für 
diesen Fall beigefügt. Nur auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind vorzulegen: 8. 
die Erklärungen gem. Nr. 3-7 für die anderen Unternehmen bzw. für jedes Mitglied einer 
Bietergemeinschaft. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, kann die Vergabestelle dem 
Bieter aufgeben, die im Formblatt VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung) angegebenen 
Bescheinigungen innerhalb der von der Vergabestelle gesetzten Frist vorzulegen. Alle auf 
gesondertes Verlangen einzureichende Erklärungen und Nachweise werden mit einer 
angemessenen Frist angefordert. Werden die Erklärungen und Nachweise nicht innerhalb 
dieser gesetzten Frist vorgelegt, muss das Angebot ausgeschlossen werden.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Vorzulegen ist die Erklärung über den Umsatz des 
Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen 
und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter 
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Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. 
Der Nachweis kann mit der vom Auftraggeber direkt abrufbaren Eintragung in die allgemein 
zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen, sofern die Informationen darin hinterlegt sind. Die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso 
zugelassen. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-Eintragung gilt: Der Nachweis erolgt durch 
die Abgabe des vollständig ausgefüllten Formblatts VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung). 
Die Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert nichts daran, dass die 
Erfüllung der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes Verlangen des 
Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 wird den Bietern zur Verfügung 
gestellt. Vorzulegen sind ebenfalls die o.g. Erklärung für die anderen Unternehmen bzw. für 
jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die im 
Formblatt VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung) angegebenen Bescheinigungen innerhalb 
der von der Vergabestelle gesetzten Frist vorzulegen. Alle auf gesondertes Verlangen 
einzureichende Erklärungen und Nachweise werden mit einer angemessenen Frist 
angefordert. Werden die Erklärungen und Nachweise nicht innerhalb dieser gesetzten Frist 
vorgelegt, wird das Angebot ausgeschlossen.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft. 
Der Nachweis kann mit der vom Auftraggeber direkt abrufbaren Eintragung in die allgemein 
zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen, sofern die Informationen darin hinterlegt sind. Die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso 
zugelassen. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-Eintragung gilt: Der Nachweis erfolgt durch 
die Abgabe des vollständig ausgefüllten Formblatts VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung). 
Die Eigenerklärungen dienen zum vorläufigen Nachweis der Eignungsanforderungen, nicht 
jedoch ihrer Ersetzung. Die Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert 
nichts daran, dass die Erfüllung der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes 
Verlangen des Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 ist vorsorglich und für 
diesen Fall beigefügt. Nur auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind vorzulegen: Die 
Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft für die anderen Unternehmen bzw. 
für jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Vorzulegen ist der Nachweis über Registereintragungen. Der 
Nachweis kann mit der vom Auftraggeber direkt abrufbaren Eintragung in die allgemein 
zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen, sofern die Informationen darin hinterlegt sind. Die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso 
zugelassen. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-Eintragung gilt: Der Nachweis erfolgt durch 
die Abgabe des vollständig ausgefüllten Formblatts VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung). 
Die Eigenerklärungen dienen zum vorläufigen Nachweis der Eignungsanforderungen, nicht 
jedoch ihrer Ersetzung. Die Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert 
nichts daran, dass die Erfüllung der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes 
Verlangen des Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 ist vorsorglich und für 
diesen Fall beigefügt. Nur auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind vorzulegen: Die 
Registereintragung für die anderen Unternehmen bzw. für jedes Mitglied einer 
Bietergemeinschaft.
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5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.vmstart.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e6d9b2dd9-
7abb233b89d77912

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.auftragsboerse.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 07/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Nachweise der Eignung sind jeweils nach den oben 
beschriebenen Vorgaben zu erbringen.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 07/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: digital, Mannheim
Informações adicionais: digitale Angebotsöffnung
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Baden-Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe

https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e6d9b2dd9-7abb233b89d77912
https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e6d9b2dd9-7abb233b89d77912
https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e6d9b2dd9-7abb233b89d77912
https://www.auftragsboerse.de
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Informações sobre os prazos de recurso: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung 
von Rechtsbehelfen: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind ebenfalls spätestens 
zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Im Übrigen 
sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen nach 
Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 
Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu stellen (§ 160 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)).
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Nationaltheater Mannheim
Número de registo: 08222000-A9989-46
Endereço postal: Mozartstraße 9
Cidade: Mannheim
Código postal: 68161
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Generalsanierung
Correio eletrónico: 42.11.R-V@mannheim.de
Telefone: 0621-293-2406
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registo: 08-A9866-40
Endereço postal: Kapellenstraße 17
Cidade: Karlsruhe
Código postal: 76131
Subdivisão do país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefone: +49 7219268730
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registo: 08-A9866-40
Cidade: Karlsruhe
Código postal: 76137
Subdivisão do país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemanha

mailto:42.11.R-V@mannheim.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
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Correio eletrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-7006
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
8322a657-b75a-4d8c-9b9f-8a4c4e6d00c2-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas
Descrição
: 
Verlängerung der Angebotsfrist und Verschiebung des Öffnungstermins (BT-131, BT-132) 
Ursprünglich: 29.06.2026; 13:00 Uhr Neu: 07.07.2026; 13:00 Uhr Grund: Im Rahmen der 
vorliegenden Vergabe sind Bieterfragen eingegangen, die einer vertieften fachlichen Prüfung 
bedürfen. Die Bieterfragen sowie die entsprechenden Antworten werden Ihnen kurzfristig zur 
Verfügung gestellt. Bis dahin empfehlen wir, von einer Angebotsabgabe abzusehen. So 
vermeiden Sie, dass bereits eingereichte Angebote gegebenenfalls zurückgezogen und auf 
Grundlage angepasster Vergabeunterlagen erneut eingereicht werden müssen.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0000

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 6472fb32-1bf6-4a06-9c64-74c1d793013f  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 26/06/2026 11:46:31 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 443850-2026
N.º de edição do JO S: 122/2026
Data de publicação: 29/06/2026

mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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